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m IHP DCF SMART

For your safety

DANGER
A HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION,
OR ARC FLASH

Safe electrical installation must be carried out
only by skilled professionals. Skilled profession-
als must prove profound knowledge in the follow-
ing areas:

¢ Connecting to installation networks

* Connecting several electrical devices

* Laying electric cables

* Safety standards, local wiring rules and regula-
tions

Failure to follow these instructions will result in
death or serious injury.

Getting to know the timer

The IHP DCF - SMART with weekly program controls
lighting, air conditioning, flushing, etc.

For radio controlled time synchronisation to be complet-
ed with a DCF77-antenna (MTN6606-0070).
Programming can be done on the device or with the Kit
LTS Software (CCT15860) in conjunction with the Mem-
ory stick (CCT15861).

The device must not control safety-relevant appli-
cations.
Remove the Memory stick after programming.

Mounting, Setup and Operating

@ Mounting: ﬁ‘;‘jq

@ wiring: £{E&

® Operating Elements: {7~
Time display

Channel Status

Date display
Programmed ON times
Days of the week display
Display of active keys
Button OK

Select buttons

Button MENU

@ Settime, language, etc.

Menu structure: EE

Technical data

CISIOIVIGICIOICKC)

Operating voltage: AC 230 V, 50/60 Hz
Power consumption: < 0.8 W
Rated impulse voltage: 4 kV
Switching capacity max: 16 A, AC 250 V, cos¢p = 1
Switching capacity min: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24V
Switching capacity: 10A, AC 250 V, cos¢p = 0.6
Type of contact: p-Contact
Software class: A
Memory: 84 switching operations
Action mode: type 1 STU
Operating temperature: -30 °C ... +55 °C (device)
+5 °C ... +55 °C (display)
Time accuracy (typical): < +0.25 s/day (25 °C)
Protection class: Il for designated installation
Protection rating: IP 20
Pollution degree: 2
Nominal power: -> Qw

Dispose of the device separately from house-

hold waste at an official collection point. Pro-

fessional recycling protects people and the

environment against potential negative ef-
B fects.

Schneider Electric Industries SAS

If you have technical questions, please contact the Cus-
tomer Care Centre in your country.

schneider-electric.com/contact

Digitale Zeitschaltuhr IHP DCF
SMART

Fiir Ihre Sicherheit

GEFAHR
A Lebensgefahr durch elektrischen Schlag, Ex-
plosion oder Lichtbogen.

Eine sichere Elektroinstallation muss von qualifi-
zierten Fachkréften ausgeflihrt werden. Qualifi-
zierte Fachkréfte mussen fundierte Kenntnisse in
folgenden Bereichen nachweisen:

¢ Anschluss an Installationsnetze
¢ Verbindung mehrerer elektrischer Geréte
* Verlegung von Elektroleitungen

» Sicherheitsnormen, &rtliche Anschlussregeln
und Vorschriften

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen fuhrt
zum Tod oder zu schweren Verletzungen.

Zeitschalter kennen lernen

Die Digitale Zeitschaltuhr IHP DCF mit Wochenprogramm
steuert Beleuchtungen, Liftungen, Spllungen, etc.

Sie kann zur Funkzeitsynchronisation mit einer DCF77
Antenne (MTN6606-0070) komplettiert werden.
Programmierung ist moéglich am Gerét selber oder mit
der Kit LTS-Software (CCT15860) in Verbindung mit
dem Speicherelement (CCT15861).

Das Gerat darf keine sicherheitsrelevanten An-
wendungen steuern.

Das Speicherelement nach Programmierung
entfernen.

Installation, Verdrahtung und Bedienung

@ Installation: 5 V] 4

@ Verdrahtung: £{ &

(® Bedienelemente: Q*
Zeitanzeige
Kanalzustand
Datumsanzeige
Programmierte EIN-Zeiten
Anzeige Wochentage
Anzeige aktiver Tasten
Taste OK

Wabhltasten

Taste MENU

@ Stellen Sie Schaltzeiten, Sprache, etc. ein.
Menustruktur:

CICIOIVIGICIOICRC)

Technische Daten

Betriebsspannung: AC 230 V, 50/60 Hz
Standby: < 0,8 W
BemessungsstoBspannung: 4 kV
Schaltleistung max: 16 A, AC 250 V, cosp = 1
Schaltleistung min: 10 mA, AC 230V

100 mA, AC/DC 24V
Schaltleistung: 10A, AC 250 V, cos® = 0,6
Kontaktart: p-Kontakt
Softwareklasse: A
Speicher: 84 Schaltvorgange
Wirkungsweise: Typ 1STU
Betriebstemperatur: -25 °C ... +55 °C (Gerat)

+5 °C ... +55 °C (Display)
Ganggenauigkeit (typisch) : < +0,25 s/Tag (25 °C)
Schutzklasse: Il bei bestimmungsgeméaBer Montage
Schutzart: IP 20
Verschmutzungsgrad: 2
Nennleistung: -> Qw

Entsorgen Sie das Gerat getrennt vom Haus-

mdill an einer offiziellen Sammelstelle. Profes-

sionelles Recycling schiitzt Mensch und

Umwelt vor potenziellen negativen Auswir-
I ungen.

Schneider Electric Industries SAS

Bei technischen Fragen wenden Sie sich bitte an das
Customer Care Centre in Inrem Land.

schneider-electric.com/contact

n Interrupteur horaire
programmable IHP DCF SMART

Pour votre sécurité

DANGER i i

A RISQUE DE DECHARGE ELECTRIQUE, D'EX-
PLOSITON OU DE COUP D'ARC
L'installation électrique répondant aux normes de
sécurité doit étre effectuée par des profession-
nels compétents. Les professionnels compétents
doivent justifier de connaissances approfondies
dans les domaines suivants :
* Raccordement aux réseaux d'installation

Raccordement de différents appareils élec-
triques

Pose de cables électriques

Normes de sécurité, régles et réglementations
locales pour le cablage

Le non-respect de ces instructions peut entrainer
la mort ou de graves blessures.

Apprendre a connaitre la minuterie

L'interrupteur horaire programmable IHP DCF SMART,
avec programme hebdomadaire, commande la lumiéere,
la climatisation, le ringage, etc.

Pour la synchronisation de I'heure commandée par ra-
dio, a compléter avec une antenne DCF77 (MTN6606-
0070).

La programmation peut étre réalisée directement sur
I'appareil ou avec le kit LTS Software (CCT15860) en as-
sociation avec la clé USB (CCT15861).

L'appareil ne doit pas commander les applica-
tions de sécurité.
Retirer la clé USB aprés la programmation.

Montage, configuration et commande

@ Montage : 52V

@ Cablage: @

(® Eléments de commande : %
Affichage de I'heure

Etat canal

Affichage de la date

Temps de marche programmés
Affichage des jours de la semaine
Affichage des touches actives
Bouton OK

Boutons de sélection

Touche de menu

(@ Réglage de I'heure, de la langue, etc.

Structure du menu : m

Caractéristiques techniques

ClCIOIOIVICICIONS)

Tension nominale : 230 V CA, 50/60 Hz

Puissance absorbée : < 0,8 W

Tension de choc nominale : 4 kV

Puissance de commutation max. : 16 A, 250 V CA,

cosp =1
Puissance de commu- 10 mA, 230 V CA
tation min. : 100 mA, 24 VCA/CC

Puissance de commutation : 10 A, 250 V CA, cos® = 0,6
Type de contact : contact p

Classe de logiciel : A

Mémoire : 84 opérations de commutation

Mode d’action : type 1 STU

Température de -30 °C ... +55 °C (appareil)
fonctionnement : +5°C ... +55 °C (écran)

Précision de I'heure (typique) : < +0,25 s/jour (25 °C)
Classe de protection : Il pour l'installation désignée
Indice de protection : IP 20

Degré de pollution : 2

Puissance nominale : -> -‘Q_’:W

Ne pas jeter |'appareil avec les déchets mé-
nagers ordinaires mais le mettre au rebut en
le déposant dans un centre de collecte pu-
blique. Un recyclage professionnel protége
les personnes et I'environnement contre de
potentiels effets négatifs.

Schneider Electric Industries SAS

En cas de questions techniques, veuillez contacter le
Support Clients de votre pays.

schneider-electric.com/contact

Programmeerbare schakelklok
IHP DCF SMART

Voor uw veiligheid

GEVAAR
A RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK, EXPLO-
SIE, OF OVERSLAG
Een veilige elektrische installatie mag alleen wor-
den uitgevoerd door ervaren deskundigen. Erva-
ren deskundigen moeten een grondige kennis
hebben van het volgende:
* Aansluiting op elektriciteitsnetwerken
* Aansluiten van meerdere elektrische appara-
ten
* Leggen van elektrische leidingen
Veiligheidsnormen, lokale bedradingsvoor-
schriften
Als deze instructies niet worden opgevolgd, heeft
dit de dood of ernstige verwondingen tot gevolg.

Kennismaking met de timer

De IHP DCF - SMART met weekprogramma bestuurt de
verlichting, airconditioning, doorspoeling enz.

Voor radiogestuurde tijdsynchronisatie met een DCF77-
antenne (MTN6606-0070).

Deze kan worden geprogrammeerd op het apparaat zelf
of met de LTS-softwarekit (CCT15860) samen met de
memorystick (CCT15861).

Het apparaat mag geen applicaties regelen die
relevant zijn voor de veiligheid.
Verwijder de memorystick na het programmeren.

Montage, instelling en gebruik

@ Montage: § V] 4

@ Bedrading: £{&

® Bedieningselementen:%
Tijdweergave

Kanaalstatus

Datumweergave
Geprogrammeerde AAN-tijden
Weergave dagen van de week
Weergave van actieve toetsen
Knop OK

Selectieknoppen

Knop MENU

@ Instellen van tijd, taal enz.

Menustructuur: Eh

Technische gegevens

CICIOIVIVICIOICNS,

Bedrijfsspanning: AC 230 V, 50/60 Hz
Energieverbruik: < 0,8 W
Nominale impulsspanning: 4 kV
Schakelvermogen max.: 16 A, AC 250 V, cos¢p = 1
Schakelvermogen min.: 10 mA, AC 230V

100 mA, AC/DC 24V
Schakelvermogen: 10A, AC 250V, cos¢ = 0,6
Soort contact: p-contact
Softwareklasse: A
Geheugen: 84 schakelingen
Actiemodus: type 1 STU
Bedrijfstemperatuur: -30 °C ... +55 °C (apparaat)
+5 °C ... +55 °C (display)
Tijdnauwkeurigheid (typisch): < +0,25 s/dag (25 °C)
Beschermingsklasse: Il bij reglementaire montage
Beschermingsgraad: IP 20
Vervuilingsgraad: 2
Nominaal vermogen: -> Qw

Het apparaat niet met het huishoudelijk afval
afvoeren maar naar een officieel verzamel-
punt brengen. Professionele recycling be-
schermt mens en milieu tegen potentiéle

I negatieve effecten.

Schneider Electric Industries SAS

Neem bij technische vragen contact op met de klanten-
service in uw land.

schneider-electric.com/contact
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Programovatelny ¢asovy spinac¢
IHP DCF SMART

Pro vasi bezpecnost

NEBEZPECI

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROU-
DEM, VYBUCHU NEBO VZNIKU ELEKT-
RICKEHO OBLOUKU

Bezpecnou elektromontaz smi provadét pouze
kvalifikovany technik. Kvalifikovany technik musi
prokazat dobré znalosti v nasledujicich oblas-
tech:

* Pfipojeni k instalaénim sitim
* Pfipojeni nékolika elektrickych pfistrojl
 Pokladani elektrickych kabelli
* Bezpecné normy, mistni pravidla a nafizeni ty-
kajici se elektroninstalace

Nesplnéni téchto pokynl povede k umrti nebo
vaznému zranéni.

Seznameni se s casovacem

Programovatelny ¢asovy spina¢ IHP DCF - SMART s ty-
dennim programem ovlada osvétleni, klimatizaci,
splachovani atd.

K radiem fizené synchronizaci ¢asu provadéné pomoci
antény DCF77 (MTN6606-0070).

Programovani Ize provadét na zafizeni nebo pomoci
softwarového vybaveni Kit LTS (CCT15860) ve spojeni s
pamétovou kartou Memory stick (CCT15861).

Pomoci zafizeni nesmi byt ovladany aplikace s
vyznamem pro bezpecénost.

AZ dokongite programovani, vyjméte pamétovou
kartu Memory stick.

Montaz, nastaveni a provoz

@ Montaz: 5aV]q

@ zapojeni: I{ &

® Provozni prvky: %

Zobrazeni ¢asu

Status kanalu

Zobrazeni data
Naprogramované ¢asy ZAP.
Zobrazeni dnt v tydnu
Zobrazeni aktivnich klaves
Tlacitko OK

Tlagitka vybéru

NABIDKA tlagitek

@ Nastavit &as, jazyk atd.

Struktura nabidky: EE

Technické udaje

CICIOIVIVICIOICNS,

Provozni napéti: AC 230 V, 50/60 Hz
Pfikon: < 0,8 W
Jmenovité impulzni napéti: 4 kV
Spinaci kapacita max.: 16 A, AC 250 V, cos® = 1
Spinaci kapacita min.: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24V
Spinaci kapacita: 10A, AC 250 V, cos¢p = 0,6
Type kontaktu: p-kontakt
Ttida softwaru: A
Pamét: 84 spinacich operaci
Akeni rezim: typ 1 STU
Provozni teplota: -30 °C ... +55 °C (zafizeni)
+5 °C ... +55 °C (zobrazeni)
Casova presnost (typicka): < +0,25 s/den (25 °C)
Ttida kryti: Il pro uréené zafizeni
Stupen kryti: IP 20
Stupen znecisténi: 2
Jmenovity vykon: -> »‘Q_’:W

Pfistroj nelikvidujte spolu s domovnim odpa-

dem, nybrz pfedejte ho oficidlnimu sbérnému

mistu. Odborna recyklace chrani €lovéka i Zi-

votni prostfedi pfed potencialnimi $kodlivymi
EE  Ucinky.

Schneider Electric Industries SAS

V pfipadé technickych dotaz(i se prosim obratte na cen-
trum zékaznické podpory ve vasi zemi.

schneider-electric.com/contact

Programowalny wytacznik
czasowy IHP DCF SMART

Zachowanie bezpieczenstwa

UWAGA . .
NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRA-
DEM, WYSTAPIENIA EKSPLOZJI LUB £UKU
ELEKTRYCZNEGO

Montaz moze by¢ wykonywany w sposéb bez-
pieczny jedynie przez wykwalifikowanych pra-
cownikéw. Kwalifikowani pracownicy powinni
wykazywac sie doktadng znajomoscig w naste-
pujacych dziedzinach:

Wykonywanie podtaczen do sieci instalacyj-
nych

taczenie kilku urzadzen elektrycznych
Montaz okablowania elektrycznego

Normy bezpieczenstwa, miejscowe przepisy i
zasady dotyczace okablowania
Niestosowanie sie do tych zalecen moze dopro-
wadzi¢ do $mierci lub powaznych obrazen.

Opis modufu wytacznika czasowego

Programowalny wytacznik czasowy IHP DCF SMART z
tygodniowym programem steruje o$wietleniem, klimaty-
zacjg, sptukiwaniem itp.

W celu sterowanej radiowo synchronizacji czasowe;j
moze pracowac¢ w komplecie z anteng DCF77
(MTN6606-0070).

Programowanie mozna przeprowadzi¢ w urzgdzeniu lub
za pomocg zestawu do programowania LTS (CCT15860)
w potgczeniu z pamiecig zewnetrzng (CCT15861).

Urzadzenie nie moze sterowac¢ aplikacjami zwig-
zanym z bezpieczenstwem.
Wyja¢ pamieé zewnetrzng po zaprogramowaniu.

Montaz, konfiguracja i obstuga

@ Montaz: 5 a4

@ Przewody: I{E

(® Elementy obstugowe: Q‘
Wyswietlacz czasu

Status kanatu

Wyswietlacz daty
Zaprogramowane czasy wtgczenia
Wyswietlacz dni tygodnia
Wyswietlacz aktywnych klawiszy
Przycisk OK

Przyciski wyboru

Przycisk MENU

@ Ustawienie czasu, jezyka itd.

Struktura menu: @

Dane techniczne

CISIOICIICI®IONS)

Napigcie robocze: AC 230 V, 50/60 Hz

Pobér mocy: < 0,8 W

Znamionowe napigcie udarowe: 4 kV

Maks. pojemnos¢ przetaczania: 16 A, AC 250 V, cos¢p = 1

Min. pojemnos$c¢ przetag- 10 mA, AC 230 V

czania: 100 mA, AC/DC 24V

Pojemnos¢ przetgczania: 10 A, AC 250 V, cos¢ = 0,6

Rodzaj styku: styk p

Klasa oprogramowania: A

Pamig¢: 84 operacje przetgczania

Tryb dziatania: typ 1 STU

Temperatura pracy: -30°C ... +55°C (urzadzenie)

+5°C ... +55°C (wyswietlacz)

Doktadno$¢ czasu (typowa): < +0,25 s na dobe (25°C)

Klasa ochrony: Il w przypadku zalecanego montazu

Stopien ochrony: IP 20

Stopien zanieczyszczenia: 2

Moc znamionowa: -> »‘Q‘:W
Urzadzenie przy wyrzucaniu wymaga od-
dzielenia od odpadéw domowych w oficjal-
nym punkcie zbiérki. Profesjonalny recykling

chroni ludzi i Srodowisko przed potencjalnymi
B  szkodliwymi skutkami.

Schneider Electric Industries SAS

W razie pytan natury technicznej prosimy o kontakt z kra-
jowym centrum obstugi klienta.

schneider-electric.com/contact

Interuptor horario programable
IHP DCF SMART

Por su propia seguridad

PELIGRO )
PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA, EX-
PLOSION O ARCO ELECTRICO

Solo profesionales especializados deben llevar a
cabo una instalacion eléctrica segura. Los profe-
sionales especializados deben demostrar un am-
plio conocimiento en las siguientes areas:

* Conexion a redes de instalacion
* Conexion de varios dispositivos eléctricos
* Tendido de cables eléctricos

* Normas de seguridad, normativas y reglamen-
tos sobre cableado

El incumplimiento de estas instrucciones puede
causar la muerte o lesiones graves.

Informacion acerca del timer

Elinterruptor horario programable IHP DCF SMART con
programa semanal controla la iluminacion, el aire acon-
dicionado, el enjuague, etc.

Para completar la sincronizacion de la hora controlada
por radio con una antena DCF77 (MTN6606-0070).

La programacion se puede realizar en el dispositivo o
con el paquete de software LTS (CCT15860) junto con el
lapiz de memoria (CCT15861).

m El dispositivo no debe controlar aplicaciones re-
levantes para la seguridad.
Retire el Iapiz de memoria después de progra-
mar.

Montaje, configuracion y funcionamiento

@ Montaje: 5 a4

(@ Cableado: @

(® Elementos de mando: Q‘
Indicador de la hora

Estado del canal

Indicador de la fecha
Tiempos activos programados
Indicador de dias de la semana
Indicador de teclas activas
Botén OK

Seleccionar botones

Botén MENU

@ Ajustar tiempo, idioma, etc.

Estructura de menu: @

Datos técnicos

CISCIGIVIGICIOIOND,

Alimentacion: 230 V CA, 50/60 Hz

Consumo de potencia: < 0,8 W

Sobretensién de choque nominal: 4 kV

Potencia de conexion max.: 16 A, 250 V CA, cos® = 1
Potencia de conexién 10 mA, 230V CA

min.: 100 mA, 24V CA/CC
Potencia de conexién: 10A, 250 V CA, cosp = 0,6
Tipo de contacto: contacto p

Clase de software: A

Memoria: 84 operaciones de conexion

Modo de accién: tipo 1 STU

Temperatura de funcio- -30 °C ... +55 °C (dispositivo)
namiento: +5 °C ... +55 °C (dispositivo)
Exactitud de la hora (tipica): < +0,25 s/dia (25 °C)
Clase de proteccion: Il para la instalacion determinada
Grado de proteccion: IP 20

Grado de contaminacion: 2

Potencia nominal: -> Qw

Elimine el dispositivo separado de la basura

doméstica en los puntos de recogida oficia-

les. El reciclado profesional protege a las per-

sonas y al medioambiente de posibles
I efectos negativos.

Schneider Electric Industries SAS

Sitiene consultas técnicas, llame al servicio de atencion
comercial de su pais.

schneider-electric.com/contact

Interruttore orario
programmabile IHP DCF SMART

Per la vostra sicurezza

PERICOLO
PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE,
ESPLOSIONI O ARCHI ELETTRICI

Ur’installazione elettrica sicura deve essere ese-
guita solo da professionisti qualificati. | professio-
nisti qualificati devono dimostrare una profonda
conoscenza nelle seguenti aree:

¢ Connessione a reti di installazioneConnecting
to installation networks

¢ Collegamento di piu dispositivi elettrici
¢ Posa di cavi elettrici

» Standard di sicurezza, norme e regolamenti lo-
cali sui cablaggi

La mancata osservanza di queste istruzioni pud
determinare la morte o lesioni gravi.

Descrizione del timer

L'interruttore orario programmabile IHP DCF SMART
con programma settimanale controlla l'illuminazione,
I'aria condizionata, il lavaggio, ecc.

Per la sincronizzazione oraria radiocomandata da com-
pletare tramite un'antenna DCF77 (MTN6606-0070).
Puo essere programmato sul dispositivo stesso o con il
Software Kit LTS (CCT15860) in combinazione con la
memory stick (CCT15861).

Ii\ Il dispositivo non deve controllare alcuna applica-
zione rilevante per la sicurezza.
Rimuovere la memory stick una volta effettuata la
programmazione.

Montaggio, installazione e
funzionamento

@ Montaggio: 5 aV]4u

@ Cablaggio: {5

® Elementi di comando: Q‘
Display ora

Stato canale

Display data

Ore ON programmate
Display giorni della settimana
Display dei tasti attivi
Pulsante OK

Pulsanti di selezione
Pulsante MENU

@ Impostare ora, lingua, ecc.
Struttura menu:

OO

Dati tecnici

Tensione di esercizio: CA 230V, 50/60 Hz

Potenza assorbita: < 0,8 W

Tensione d'impulso nominale: 4 kV

Potere di commutazione max: 16 A, CA 250 V, cos® = 1
Potere di commutazio- 10 mA, CA 230V

ne min: 100 mA, CA/CC 24V

Potere di commutazione: 10A, CA 250 V, cos® = 0,6
Tipo di contato: contatto p

Classe di software: A

Memoria: 84 operazioni di commutazione

Modo di azione: tipo 1 STU

Temperatura di eserci- -30 °C ... +55 °C (dispositivo)
zio: +5 °C ... +55 °C (display)
Esattezza oraria (tipica): < +0,25 s/giorno (25 °C)
Classe di protezione: Il per installazione prevista
Grado di protezione: IP 20

Grado di inquinamento: 2

Potenza nominale: -> -‘g:w

Non smaltire I'apparecchio con i rifiuti dome-

stici, ma consegnarlo a un centro di raccolta

ufficiale. Il riciclaggio professionale contribui-

sce alla tutela delle persone e dell'ambiente
HE dagli eventuali effetti nocivi.

Schneider Electric Industries SAS

In caso di domande tecniche si prega di contattare il
Centro Servizio Clienti del proprio paese.

schneider-electric.com/contact

https://sid1.hu/
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Programmerbar kontaktur IHP
DCF SMART

Af hensyn til din sikkerhed

FARE
A FARE FOR ELEKTRISK ST@D, EKSPLOSION
ELLER LYNEFFEKT

Sikker elektrisk installation ma kun foretages af
kvalificerede fagfolk. Kvalificerede fagfolk skal
bevise indgéende kendskab inden for de folgen-
de omrader:

¢ Tilslutning til installationsnet
¢ Tilslutning af flere elektriske anordninger
» Elektrisk kabelfering

» Sikkerhedsstandarder, lokale regler og bes-
temmelser ™ vedragrende ledningsfaring

Manglende overholdelse af disse anvisninger vil
kunne resultere i alvorlig personskade og endda
deden.

Oplysninger om timeren
IHP DCF - SMART med ugeprogram kontrollerer lys, kli-
maanlaeg, skylning osv.

Til radiokontrolleret tidssynkronisering udfert med en
DCF77-antenne (MTN6606-0070).

Programmeringen kan foretages pa apparatet eller med
Kit LTS-softwaren (CCT15860) sammen med memory
stick (CCT15861).

Apparatet ma ikke styre sikkerhedsrelevante ap-
plikationer.
Fjern memory stick efter programmeringen.

Montering, opseetning og drift

( Montering: mqm

@ Ledningsfering: £{ &

® Betjeningselementer:%
Tidsvisning
Kanalstatus
Datovisning
Programmerede tilkoblingstider
Visning af ugedage
Visning af aktive taster
OK-knap
Valgknapper
MENU-knap

@ Indstil tid, sprog osv.

Menustruktur: Eb

Tekniske data

CISCIOIVIGICIOIOKC)

Driftsspaending: AC 230 V, 50/60 Hz
Stremforbrug: < 0,8 W
Nominel impulsspeending: 4 kV
Maks. koblingskapacitet: 16 A, AC 250 V, cosp = 1
Min. koblingskapacitet: 10 mA, AC 230V

100 mA, AC/DC 24V
Koblingskapacitet: 10A, AC 250V, cos¢ = 0,6
Kontakttype: p-kontakt
Softwareklasse: A
Hukommelse: 84 koblinger
Virkemade: type 1 STU
Driftstemperatur: -30 °C ... +55 °C (apparat)
+5 °C ... +55 °C (display)
Tidsngjagtighed (typisk): < +0,25 sek./dag (25 °C)
Beskyttelsesklasse: Il for tilsigtet installation
Kapslingsklasse: IP 20
Forureningsgrad: 2
Nominel effekt: -> :gf.w

Bortskaf apparatet separat fra husholdning-
saffaldet pa et officielt deponeringssted. Pro-
fessionelt genbrug beskytter personer og

miljeet mod potentielle negative effekter.
|

Schneider Electric Industries SAS

Kontakt kundeservicecentret i dit land, hvis du har te-
kniske sporgsmal.

schneider-electric.com/contact

Programmerbar ukeur IHP DCF
SMART

For din sikkerhet

FARE
A FARE FOR ELEKTRISK STQT, EKSPLOSJON
ELLER OVERLEDNING

Sikre elektroinstallasjoner ma utelukkende utfo-
res av autoriserte installatgrer. De autoriserte in-
stallaterene méa ha inngdende kunnskap innen
folgende omrader:

¢ Tilkobling til installasjonsnettverk

» Tilkobling av flere elektriske enheter

* Legging av elektriske kabler

» Sikkerhetsstandarder, lokale kabeltrekkregler
og reguleringer

Hvis disse instruksene ikke overholdes vil dette

resultere i dedsfall eller alvorlige skader.

Bli kjent med tidsuret
IHP DCF SMART med ukeprogram styrer belysning, kli-
maanlegg, spyling osv.

For radiostyrt tidssynkronisering som kompletteres med
en DCF77-antenne (MTN6606-0070).

Programmering kan utferes pa enheten eller med pro-
gramvaren Kit LTS (CCT15860) sammen med minnepin-
nen (CCT15861).

Enheten ma ikke styre sikkerhetsrelevante pro-
grammer.
Fjern minnepinnen etter programmering.

Montering, oppsett og betjening

@ Montering: ﬁ‘;‘qu

@ Kabling: £{E

@ Betjeningselementer:%
Visning av tid
Kanalstatus

Visning av dato
Programmerte PA-tider
Visning av ukedager
Visning av aktive taster
Knapp OK
Valgknapper

Knapp MENY

@ stillinn tid, sprak osv.

Menystruktur: Eb

Tekniske data

CISCIOIVIGICIOICXC)

Driftsspenning: AC 230 V, 50/60 Hz

Stromforbruk: < 0,8 W

Nominell impulsspenning: 4 kV

Maks koblingseffekt: 16 A, AC 250 V, cosp = 1

Min. koblingseffekt: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24V

Koblingseffekt: 10A, AC 250V, cos¢ = 0,6

Kontakttype: p-kontakt

Programvareklasse: A

Minne: 84 koblingsoperasjoner

Driftsmodus: type 1 STU

Driftstemperatur: -30 °C ... +55 °C (apparat)

+5 °C ... +55 °C (display)

Tidsneyaktighet (normalt): < +0,25 s/dag (25 °C)

Beskyttelsesklasse: Il ved riktig installasjon

Beskyttelsesgrad: IP 20

Forurensningsgrad: 2

Merkeeffekt: -> Qw

Ikke kast apparatet i det vanlige hushold-

ningsavfallet, men lever det pa et offentlig inn-

samlingssted. Profesjonell gjenvinning

beskytter mennesker og miljg mot mulige ne-
I ative effekter.

Schneider Electric Industries SAS

Ta kontakt med kundesenteret i ditt land hvis du har tek-
niske sporsmal.

schneider-electric.com/contact

Programmerbara kopplingsur
sl /HP DCF SMART

For din sdkerhet

FARA
A RISK FOR ELEKTRISK SHOCK, EXPLOSION
OCH BAGBLIXT

Av sakerhetsskal skall installation endast utféras
av utbildad personal. Utbildad personal skall upp-
visa djupt kunnande inom féljande omraden:

¢ Anslutning till installationsnétverk
* Anslutning till flera elektriska apparater
* Dragning av elkablar

* Sakerhetsstandarder samt lokala kabeldrag-
ningsforeskrifter och -regler

Om dessa instruktioner inte atfoljs kan det resul-
tera i allvarliga skador eller dodsfall.

Beskrivning av timern

IHP DCF SMART med veckoprogram styr belysning,
luftkonditionering, spolning etc.

For radiokontrollerad tidssynkronisering som genomférs
med en DCF77-antenn (MTN6606-0070).
Programmeringen kan goras pa enheten eller via Kit LTS
Software (CCT15860) tillsammans med USB-minnet
(CCT15861).

Enheten far inte styra sékerhetsrelevanta applika-
tioner.
Ta bort USB-minnet efter programmeringen.

Montering, instéllning och drift

@ Montering: m«

@ Ledningsdragning: £{ &

® Manbverelement: Xr~
Visning av tid
Kanalstatus

Visning av datum
Programmerade PA-tider
Visning av veckodagar
Visning av aktiva knappar
Knappen OK

Valknappar

Knappen MENY

@ stallin tid, sprak etc.

Menystruktur: gh

Tekniska data

CISIIVIGICIDICRC)

Driftspanning: AC 230 V, 50/60 Hz

Effektférbrukning: < 0,8 W

Nominell impulsspéanning: 4 kV

Brytkapacitet max: 16 A, AC 250 V, cosp = 1

Brytkapacitet min: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24 V

Brytkapacitet: 10A, AC 250 V, cos¢ = 0,6

Typ av kontakt: p-kontakt

Mjukvaruklass: A

Minne: 84 kopplingar

Verkningssatt: STU-1

Driftstemperatur: -30 °C till +55 °C (enhet)

+5 °C till +55 °C (display)

Tidsprecision (typisk): < +0,25 s/dag (25 °C)

Skyddsklass: Il fér avsedd installation

Kapslingsklass: IP 20

Nedsmutsningsgrad: 2

Markeffekt: -> 9 w

Atervinn utrustningen separat fran hushalls-

avfallet vid ett officiellt uppsamlingsstalle.

Professionell atervinning skyddar ménniskor

och miljé mot de negativa effekter som kan
N ppsta.

Schneider Electric Industries SAS

Kontakta kundservicecentret i ditt land om du har nagra
tekniska fragor.

schneider-electric.com/contact

Kellokytkin ohjelmoitava IHP
DCF SMART

Kéyttdjan turvallisuus

VAARA
A SAHKOISKUN, RAJAHDYKSEN TAI VALO-
KAAREN VAARA

Turvallisen séhkdasennuksen saavat suorittaa
vain patevat ammattilaiset. Patevilla ammattilai-
silla téytyy olla perusteelliset tiedot seuraavilla
alueilla:

» asennusverkkoihin yhdistdminen

* useiden sahkélaitteiden yhdistdaminen

* sahkbkaapeleiden asentaminen

« turvallisuusstandardit, paikalliset johdotus-
saannot ja maaray kset

Naiden ohjeiden noudattamatta jattdmisen seu-

rauksena on kuolema tai vakavia vammoja.

Ajastimeen tutustuminen

Viikko-ohjelmalla varustettu ohjelmoitava kellokytkin IHP
DCF SMART ohjaa valaistusta, ilmastointia, huuhtelua
jne.

DCF77-antennin (MTN6606-0070) kanssa suoritettavaa
radio-ohjattavaa ajan synkronointia varten.

Ohjelmointi voidaan suorittaa laitteessa tai Kit LTS -oh-
jelmistolla (CCT15860) yhdessa muistitikun
(CCT15861) kanssa.

Laite ei saa ohjata turvallisuuden kannalta merki-
tyksellisia sovelluksia.
Poista muistitikku ohjelmoinnin jéalkeen.

Asennus, alkuasetukset ja toiminta

@ Asennus: mqm

@ Johdotus: {ig

(® Kayttolaitteet: Q‘

Ajan nayttd

Kanavan tila
Paivdmaaran nayttd
Ohjelmoidut PAALLA-ajat
Viikonpaivien naytté
Aktiivisten painikkeiden nayttd
Painike OK
Valintapainikkeet

Painike VALIKKO

@ Aseta aika, kieli jne.

Valikkorakenne: gb

Tekniset tiedot

CISIGIVICICIOICRC)

Kayttéjannite: AC 230 V, 50/60 Hz
Virrankulutus: > 0,8 W
Nimellinen sydksyjannite: 4 kV
Kytkentateho enint.: 16 A, AC 250 V, cos¢p = 1
Kytkentateho véh.: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24V
Kytkentateho: 10A, AC 250V, cos¢p = 0,6
Kosketintyyppi: p-kosketin
Ohjelmistoluokka: A
Muisti: 84 kytkentatoimintoa
Toimintatapa: tyyppi 1 STU
Kayttélampatila: -30 °C ... +55 °C (laite)
+5°C ... +55 °C (naytto)
Aikatarkkuus (tyypilline): < +0,25 s/péiva (25 °C)
Suojaluokka: Il nimetylle asennukselle
Kotelointiluokka: IP 20
Paéastoaste: 2
Nimellisteho: -> Qw

Toimita laite kotitalousjatteista erotettuna vi-

ralliseen jatteiden vastaanottopisteeseen.

Ammattimainen kierratys suojelee ihmisia ja

ympéristéa mahdollisesti haitallisilta vaiku-
I tuksilta.

Schneider Electric Industries SAS

Voit esittda teknisid kysymyksid maakohtaiseen asiakas-
palveluun.

schneider-electric.com/contact
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Programabilni uklopni sat IHP
DCF SMART

Za vasu sigurnost

OPASNOST

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA, EK-
SPLOZIJE ILI BLJESKA ELEKTRICNOG
LUKA

Sigurnu elektriénu instalaciju moraju izvesti kvali-

ficirani struénjaci. Kvalificirani stru¢njaci moraju

raspolagati temeljitim znanjem u sljedeéim po-

drugjima:

* Spajanje instalacijskih mreza

¢ Spajanje vise elektri¢nih uredaja

* Polaganje elektri¢nih kabela

 Sigurnosne norme, lokalna pravila i propisi o
ozi¢enju

Ako se ne pridrzavate ovih uputa to ¢e dovesti do

teskih ozljeda ili smrti.

Upoznavanje s uklopnim satom
IHP DCF - SMART s tjednim programom upravlja rasvje-
tom, klimatizacijom, ispiranjem WC-a itd.

Za radijski upravljanu sinkronizaciju vremena treba se
dodatno opremiti antenom DCF77 (MTN6606-0070).
MozZe se programirati direktno na uredaju ilipomocu seta
za programiranje Kit LTS Software (CCT15860) putem
USB prijenosne memorije (CCT15861).

Uredajem se ne smije upravljati aplikacijama koje
su vazne za sigurnost.

Nakon programiranja izvadite USB prijenosnu
memoriju.

Montaza, podesavanje i rukovanje

@ Montaza: 5 a4

@ ozigenje: LB

(® Elementi za rukovanje: %
Prikaz toénog vremena
Status kanala

Prikaz datuma
Programirana vremena ukljucivanja
Prikaz dana u tjednu

Prikaz aktivnih tipki

Tipka OK

Tipke za odabir

Tipka MENU (izbornik)

@ Podesavanje vremena, jezika itd.

Struktura izbornika: gb

Tehnicki podaci

CICIOIVIVICIOICNS,

Radni napon: AC 230 V, 50/60 Hz
Potro$nja elektriéne energije: <0,8 W
Nazivni impulsni napon: 4 kV
Maks. uklopna snaga: 16 A, AC 250 V, cos¢p = 1
Min. uklopna snaga: 10 mA, AC 230V
100 mA, AC/DC 24 V
Uklopna snaga: 10A, AC 250V, cos¢ = 0,6
Vrsta kontakta: 1 kontakt
Razred softvera: A
Memorija: 84 postupaka uklapanja
Nacin rada: tip 1 STU
Radna temperatura: -30 °C ... +55 °C (uredaj)
+5 °C ... +55 °C (prikaz)
Vremenska to¢nost (tipi€no): < +0,25 s/dan (25 °C)
Klasa zastite: Il za namjensku ugradnju
Stupanj zastite: IP 20
Stupanj zagadenja: 2
Nazivna snaga: -> »‘Q_’_—_W

Uredaj se ne odlaZe s ku¢anskim otpadom,
vec ga treba odloZiti na sluzbena sakupljali-
Sta. Struénim se recikliranjem ljudi i okoli$ $ti-

te od potencijalnih negativnih u¢inaka.
|

Schneider Electric Industries SAS

U sluéaju tehnic¢kih pitanja obratite se servisnoj sluzbi u
svojoj zemlji.
schneider-electric.com/contact

Programozhato id6kapcsolo IHP
DCF SMART

Az On biztonsdga érdekében

VIGYAZAT , ,
ARAMUTES, ROBBANAS VAGY VILLAMOS IV
VESZELYE

A biztonsagos villamos telepités kizardlag kép-
zett szakemberek altal hajthatd végre. A képzett
szakembereknek bizonyitaniuk kell, hogy rendel-
keznek alapveté ismeretekkel a kdvetkezd terile-
teken:

szereléhalozatokhoz térténd csatlakoztatas
tébb villamos készllék csatlakoztatasa
villamos vezetékek fektetése

biztonsagi szabvanyok, helyi huzalozasi eléira-
sok és rendeletek

Az emlitett utasitasok figyelmen kivil hagyasa
halalt vagy sulyos sérllést von maga utan.

Az idé6zité ismertetése

A heti programmal m(ikédé IHP DCF SMART progra-
mozhat6 idékapcsolo vezérli a vilagitast, a Iégkondicio-
nalast, az 6ntdzést stb.

Radiévezérlés idészinkronizalashoz fel kell szerelni
DCF77-es antennaval (MTN6606-0070).

A programozas elvégezheté magan az eszkdzoén vagy
az LTS szoftverkészlettel (CCT15860) és Memory Stick
kartyaval (CCT15861).

Az eszkdzzel biztonsagi alkalmazasok vezérlése
tilos.

Programozés utan tavolitsa el a Memory stick
kartyat.

Felszerelés, beallitas és kezelés

@ Felszerelés: 5 aV]q

(@ Huzalozas: @

® Kezelbelemek: %

Pontos idé kijelzése
Csatornaallapot

Datum kijelzése
Programozott BEKAPCSOLASI id6k
A hét napjainak kijelzése
Az aktiv gombok kijelzése
OK gomb
Valasztogombok

MENU gomb

@ 1d6, nyelv stb, beallitasa.

A menl felépitése: EE

Miiszaki adatok

CICIOICICICIRICIS)

Uzemi fesziiltség: AC 230 V, 50/60 Hz

Energiafogyasztas: < 0,8 W

Névleges I6kéfeszlltség: 4 kV

Maximalis kapcsolasi teljesitmény: 16 A, AC 250V,

cosp =1

Minimalis kapcsolasi 10 mA, AC 230V

teljesitmény: 100 mA, AC/DC 24V

Kapcsolasi teljesitmény: 10A, AC 250 V, cosp = 0,6

Erintkez6 tipusa: W érintkezé

Szoftverkategéria: A

Memodria: 84 kapcsolasi muvelet

Mukodési elv: 1. tipusu STU

Uzemi hdmérséklet: -30 °C ... +55 °C (eszkdz)
+5 °C ... +55 °C (kijelz6)

Idépontossag (jellemzé): < +0,25 s/nap (25 °C)

Erintésvédelmi osztaly: Il szabalyszer(i szerelés esetén

Védelmi osztaly: IP 20

Koérnyezetszennyezési fok: 2

Névleges teljesitmény: -> »‘Q_’:W

A késziiléket a haztartasi hulladéktdl elkilo-
nitve, hivatalos gyUijtéhelyen artalmatlanitsa.
A szakszer(i Ujrahasznositassal kivédhet6k

az embereket és a kdrnyeztet érintd, esetle-

— ges negativ hatasok.

Schneider Electric Industries SAS

Miszaki problémak esetén vegye fel a kapcsolatot az On
orszagaban m(ikddé Ugyfélszolgalatunkkal.

schneider-electric.com/contact

Intrerupator orar programabil
IHP DCF SMART

Pentru siguranta dumneavoastra

PERICOL DE ELECTROCUTARE, EXPLOZIE
SAU FORMARE DE ARC ELECTRIC

Instalarea electrica in conditii de siguranta se va
executa doar de personal calificat. Personalul ca-
lificat trebuie sa dispuna de cunostinte aprofun-
date in urmatoarele domenii:

¢ Conectarea retelelor de internet
* Conectarea mai multor dispozitive electrice
* Montarea cablurilor electrice

* Norme de siguranta, normele si regulamentele
locale de cablare

Nerespectarea acestor instructiuni, poate duce la
moarte sau provocarea unor leziuni grave.

Familiarizarea cu cronometrul

Intrerupator orar programabil IHP DCF SMART cu pro-
gram saptamanal controleaza sistemul de iluminare, ae-
rul conditionat, spalarea toaletei etc.

Pentru ca sincronizarea temporalé controlata prin radio
sa fie finalizata cu o antena DCF77 (MTN6606-0070).
Programarea poate fi facuta pe dispozitiv sau cu softwa-
re-ul Kit LTS (CCT15860) impreuna cu stickul de memo-
rie (CCT15861).

Dispozitivul nu trebuie sa controleze aplicatiile
privind siguranta.
Scoateti stickul de memorie dupa programare.

Montare, configurare si operare

@ Montare: 5 'aV] 4

(@ Cablare: G

(® Elemente de comanda: %
Afisaj ora

Stare canal

Afigaj data

Timpi de PORNIRE programati
Afisaj cu zilele saptamanii
Afisare taste active

Buton OK

Butoane de selectare
Buton MENIU

@ Setare timp, limba etc.

Structura meniu: %

Date tehnice

CICIOIVIICIOIONO)

Tensiune de functionare: AC 230 V, 50/60 Hz
Consum de energie: < 0,8 W

Tensiune nominala impuls: 4 kV

Capacitate de comutare max: 16 A, AC 250 V, cos® = 1
Capacitate de comutare 10 mA, AC 230V

min.: 100 mA, AC/DC 24V
Capacitate de comutare: 10A, AC 250 V, cosp = 0,6
Tip de contact: contact p

Clasa de software: A

Memorie: 84 de operatiuni de comutare

Mod de actionare: tip 1 STU

Temperatura de functio- -30 °C ... +55 °C (dispozitiv)
nare: +5 °C ... +55 °C (afisaj)
Precizie de timp (obisnuitd): < +0,25 s/zi (25 °C)
Clasé de protectie: Il pentru instalarea proiectata
Grad de protectie IP 20

Grad de poluare: 2

Putere nominala: -> Qw

Depozitati aparatul separat de gunoiul mena-
jer, la un punct oficial de colectare. Recicla-
rea profesionala protejeaza oamenii si meniul

fnconjurator de eventualele efecte negative.
|

Schneider Electric Industries SAS

Daca aveti intrebari tehnice, contactati Centrul de Asis-
tenta Clienti din tara dumneavoastra.

schneider-electric.com/contact

Programabilno stikalo ¢asovno

IHP DCF SMART https://sid1.hu/

Za vaso varnost

NEVARNOST .
TVEGANJE ELEKTRICNEGA UDARA, EKS-
PLOZIJE ALI PRESKOKA

Varno elektri¢no instalacijo lahko izvedejo samo
usposobljeni strokovnjaki. Usposobljeni stroko-
vnjaki morajo dokazati, da imajo poglobljeno
znanje na naslednjih podrogjih:

 prikljucitev na elektri¢no omrezje,

* prikljucitev ve¢ elektri¢nih priprav,

* polaganije elektri¢nih kablov.

* Varnostni standardi, lokalna pravila in predpisi
za izvedbo napeljave

Neupostevanje teh navodil povzroéi smrt ali hude
telesne poskodbe.

Seznanitev s ¢asovnim stikalom

Programabilno ¢asovno stikalo IHP DCF SMART s te-
denskim programom krmili osvetlitev, klimatizacijo, spla-
kovanije itd.

Za radijsko sinhronizacijo ¢asa je ¢asovno stikalo lahko
opremljeno z anteno DCF77 (MZN6606-0070).
Programiranje se lahko izvede na napravi ali s pro-
gramsko opremo Kit LTS (CCT15860) v kombinaciji s
pomnilniskim medijem (CCT15861).

Naprava ne sme krmiliti varnostnih sistemov.
Po programiranju odstranite pomnilniski medij.

Namestitev, nastavitev in upravijanje

@ Montaza: ﬂzﬂq.\

@ Napeliava: &

® Upravljaini elementi: X7~
Prikaz ¢asa

Stanje kanala

Prikaz datuma
Programirani ¢asi vklopa
Prikaz dni v tednu
Prikaz aktivnih tipk
Gumb OK

Izbirna gumba

Gumb MENU

@ Nastavitev dasa, jezika itd.

Struktura menija: Eb

Tehni¢ni podatki

CISIOIVIGICIOICKC)

Delovna napetost: AC 230 V, 50/60 Hz

Poraba mo¢i: < 0,8 W

Nazivna impulzna napetost: 4 kV

Najvecja zmogljivost preklapljanja: 16 A, AC 250V,

cosp =1
Najmanj$a zmogljivost 10 mA, AC 230 V
preklapljanja: 100 mA, AC/DC 24 V

Zmogljivost preklapljanja: 10A, AC 250 V, cos® = 0,6

Vrsta kontakta: kontakt

Razred programske opreme: A

Spomin: 84 preklopnih operacij

Nacin delovanja: tip 1 STU

Temperatura delovanja: od -30 °C do +55 °C (napra-
va)
od +5 °C do +55 °C (zaslon)

Tocénost ure (tipi¢na): < +0,25 s/dan (25 °C)

Razred zas¢ite: Il pri predvideni namestitvi

Razred zascite: IP 20

Stopnja onesnazenja: 2

Nazivna mo¢: -> Qw

Naprave ne odvrzite med gospodinjske od-
padke, temvec jo odnesite v zbirni center. Re-
cikliranje varuije ljudi in okolje pred

morebitnimi negativnimi vplivi.
|

Schneider Electric Industries SAS

Ce imate tehniéna vprasanija, se obrnite na center za po-
mo¢ strankam v vasi drzavi.

schneider-electric.com/contact
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